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Thaly Kálmán.

A {  o s z trá k n a k  v a n  k é tfe jű  s a s ja , a  m a g y a r  
s in cs  a z o n b a n  k é tfe jű  t u r u l  n é lk ü l.

T h a ly  K á lm á n  a  d u p la fe jü  m a g y a r  
m a d á r .

M i r e  v a ló  a z  e m b e rn e k  a  f e je ?
H o g y  le g y e n  m ire  rá a k a s z ta n i a m e d á ­

l iá já t .
M e d á liá ja  T h a ly  K á lm á n n a k  p e d ig  k e ttő  

is  v a n . A z  e g y ik  a  k u ru c z  R á k ó c z i-v ité z k e -  
d é s i é re m . A  m á s ik  a  la b a n c z  S z e n t-Is tv á n  
re n d je l.

H a n e m  a z  b iz o n y o s , h o g y  m e g é rd e m e lte  
m in d  a  ke ttő t. A m a z t  k o rs z a k a lk o tó  tö r té n é sz ­
kedéséve l, e m e z t p o l i t i k a i  bö lcseségéve l, m e ly  
a z t ta n í t ja  a  m a g y a r n a k :  lé g y  k u ru c z ,  ha  
k e l l ;  de ne k u ru c z k o d já l a  m a g a d  vesz té re  
h a s z o n ta la n u l is.

R á k ó c z ié k  sem  v o lta k  a n tid in a s t ik u s o k .  
C sak  a  m a g y a r n a k  ő s i ju s s á t  nem  h a g y tá k  
m é g  H a b s b u r g g a l szem ben  sem . D e  m ih e ly e s t 
H a b s b u r g n a k  is  s ze n t ez a  m a g y a r  ő s i ju s s :  
h á t s e m m i b a j. É l je n  H a b s b u r g !

V a g y is : T h a ly  K á lm á n  a  tö rv é n y e s  
m a g y a r  k i r á ly n a k  le g h ív e b b  k u ru c z a .

K u r u c z ,  ha  m áskép  n e m  lehet. L a b a n c z ,  
ha  i g y  is  m e g y  a  m a g y a r  d o lg a .

I ly e n fo r m á n  k é tfe jü sé g e  nem  ké tsz ínűség .
H o g y  is  v o ln a  k é ts z ín ű ?  H is z ’ n e m  lu th e ­

rá n u s  ő , h a n e m  k e m é n y  k á lo m is ta .
E g y ik  f e je  a  m ú ltb a  n é z , a  m á s ik  a  

jö v ő b e .
I t t  is , o t t  is  a  m a g y a r  d icső sé g é t k u ta t ja .
S  m é g  e g y e t, h o g y  n e  h a ra g u d jé k ,  a m é r t  

k é tfe jű n e k  p in g á ltu k .
H á t  jó r é s z t  a z é r t  cse leked tük  e z t a  g o n o s z ­

s á g o t, m e r t  a z t  ta r t ju k ,  h o g y  a m i m in d e n t ő  
tu d , a r r a  e g y  f e j  c s a k u g y a n  kevés.

B. J.

B udapest — Zágráb.
D ie s  irae, dies illa! . . .

Nem köll ehhez kamarilla.
Ha Budapest magyarkodik,
Zágráb rögtön agyarkodik. 
Budapestnek, sajna, sajna,
Zágráb örök ellen-majma.

Budapesten: »abczug német!«
Rá Zágrábban viszhang förmed,
Hogy a magyart mi enné meg!
S itt is, ott is zúznak, törnek.
Ha itt Kossuth, ott Jellasics —
S Bécsnek virul ebből a dics.

lm : divide et impera! . .  .
Ezért van itt Habsburg-aera.
Ezért volt is, lesz is mindig — 
Meddő harczot balga indit.
Birodalma nagy kalitka —- 
Az egyensúly: Habsburg titka.

Kisebb-nagyobb dirib-darab,
Erős, amig együtt marad.
Am ha csak egy tégla lódul, 
Mindjárt több is inog, bódul;
S végül minden szakad, romlik 
S az egész fal porba omlik.

S mert ez hasznunk mégsem lehet, 
Ne rántsunk ki első követ.
Úgy éljük ki nagyobb jussunk’,
Hogy romlásba mégse jussunk.
Mit a végzet keze ránk mért,
El kell tűrni a hazánkért.

Végzet keze — biz az nehéz!.—  
Hogy nem vagyunk magunk egész. 
Osztrák, horvát s más amennyi —  
M u s z á j velük együtt lenni, 
így valahogy: élünk, állunk;
Egymás nélkül — szerte mállunk

Politikus ez a nóta —
Csúf, de igaz régtül óta.
Budapest is hallja ezt meg,
De Zágráb is legyen veszteg!
Mert, ha nem tud együtt menni,
Az eredmény: Becs, vagy — semmi-
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^ —r .  — S ose erőlködjünk spéczik, kárt ten n i a m agyarban! E lvégzik  ők azt egym ás k ö zö tt sokkal a laposabban!
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A liorvát útlevél.
M e g e n g e d t ü k  a  h o r v á t n a k ,

H o g y  a z  ú t l e v é l e n  

M in d e n  e g y  s z ó  m a g y a r  n é l k ü l ,  
H o r v á t  n y e l v v e l  é l j e n .

D e r é k  m a g y a r  f ö m i n i s t e r  

M a g a  b i z o n y g a t t a ,  
í g y  l e s z  j ó : i g a z s á g ,  t ö r v é n y  

É s  j o g n a k  m i a t t a .

É s  a z  e g é s z  h o r v á t  n e m z e t ,

M e ly  e z t  n e m  i s  k é r t e ,  
M i n d h a l á l i g  c s u p a  h á l a  

S  k ö s z ö n e t  l e s z  é r t t é .

l m ,  a  h á l a - k ö s z ö n e t n e k  

H a m a r  i t t  a  n a g y j a !

Á  h o r v á t  a z  ú t l e v e l e t  
M a g y a r n a k  k i a d j a .

K i  a  m a g y a r  f e l í r á s n a k  
S  c z i m e r n e k  h o r v á t u l :

/.bogom  —  i n d u l j  m a g y a r  i n n e n  ! 

S  r ú g  i s  e g y e t  h á t u l .

Apró hírek.
i  Széli K álm ánt és Fejérviry Géza bárót bizo­

nyára kellemetlenül érinti az a sok vidéki deputáczió, 
mely minden nap tiszteleg gr. Apponyi Albert elnök 
ur előtt, midőn a katonai javaslatok ellen a kérvényt 
benyújtja. De azt hisszük, hogy annál jobban örül 
ennek titokban a kereskedelmi minister. Az állam­
vasutak bevételei szépen szaporodnak. Ezért a vidé­
ken és a kereskedelmi ministeriumban is egyformán 
vígan és magasan lobog a hazafiui Láng.

*
* *

J' A néppárt ugyancsak szembeszáll a budapesti 
socialistákkal. Ez méltatlanság. Hiszen a socialisták 
a papoknak csak a javát akarják. A vasárnapi soci- 
alista népgyülésen Bokányi Dezső nyíltan hangoztatta 
a papi javak secularisatióját.

*
* *

0  A korm ány benyújtotta a készfizetésekről szóló 
törvényjavaslatot- Tekintettel szép számú állami adós­
ságainkra, már a czimnél javasolják ezt a stiláris, de 
azért lényegbe vágó módosítást: Törvényjavaslat a 
kész-hozom fizetésről.

** .

O  Prevost Nlarcel franczia iró ellen egy kisasz- 
szony, akivel viszonyt folytatott, merényletet követett 
el, mert Prevost elhagyta őt és más nőt vett felesé­
gül. Szegény Prevost! Úgy látszik, nem a >fél-szüzek« 
haragszanak reá.

□  Az ellenzék absolute nem akar hinni a 
rendőrség jelentésének a tüntetés részletei felől. 
Közbekiáltanak: .Hazugság! Szemenszedett valótlan­
ságok !« Szerintünk sok igazat kellett a rendőrségnek 
szólania, mert hogy egy kicsit nagyon beverték neki 
a fejét.

*
*  *

5 Az obstructióban még az a szerencse, hogy 
az egész ülést »kibeszélő« obstruálok öt óráig nem 
bírják szusszal és tizenkét órakor mindég kapnak öt 
percznyi szünetet. így legalább van egy kevés, öt 
perczig tartó lucidum intervallum.

** *
0  Az obstructio  megakadályozza a készfizetés 

fölvételét is. A képviselői fizetés fölvétele ellen azon­
ban nem gördít akadályokat.

** »

f  A függetlenségi pá rtkörbö l poharakat hajigál- 
tak le a rendőrökre. Csak a .csordultig telt már e 
poharakat* akarták a corpora delictik közé juttatni. 

** *
H  Merénylet. A  M ű c s a r n o k b a n  m á r  a  m ű v é s z e t  t e r é n  is  

d ü h ö n g  a  c e n s u r a .  G r . Andrássy T i v a d a r  n e m  e n g e d te  m eg , 
h o g y  k i á l l í t s á k  a z t  a  s z o b ro c s k á t ,  m e ly  Széli K á lm á n t  f ig u r á z z a  
k i ,  a m in t  m e z te le n ü l  a  m a s s z á z s  u t á n  e p e k e d ik .  P e d ig  e z  a z  
ig a z i  s z o b o r ,  a m e ly  e lm o n d h a t j a  m a g á r ó l ,  h o g y : .S z o b o r  v a g y o k , 
d e  f á j  m in d e n  ta g o m *  —  m e r t  h is z e n , h a  n e m  f á jn a ,  a k k o r  
n e m  e p e k e d n e  a  m a s s z á z s  u t á n .  Á m d e  a  b a r b á r  c e n s u r a  nem  
c s a k  Széli K á lm á n t ,  h a n e m  Apponyit se m  e n g e d i s z o b o r - a la k b a a  
m e z te le n ü l  c s e n g e tn i .  T e r e m tő  I s te n ,  h o v á  le sz  a  S z a b a d s á g ,  h a  
n e m  lesz  s z a b a d  mindent c s in á ln i  ? É s  h o v á  le s z  a z  I g a z s á g ,  
h a  m á r  a  meztelen ig a z s á g o t  s e m  s z a b a d  h i r d e t n i !

» * »

oo A b ékés-csaba i küldöttségnek, mely a kato­
nai javaslatok ellen kérvényt hozott a Képviselőházba, 
gr. Aponyi Albert házelnök a chablontól eltérő újat 
mondott. Nem csak azt mondotta, hogy állása tartóz­
kodást parancsol, de azt is hangoztatta, hogy örömmel 
látja magánál a küldöttséget, mert ő is csabai. Úgy 
kellett volna mondania, hogy ő is bélés-csabai. Ezzel 
szolgálatott tett volna fölfelé, és lefelé szerencsésen 
félreértették volna. A felséges nép t. i. azt úgy 
magyarázta volna, hogy a nemes gróf a békés szóval 
az ő béke-egyesületi működésére czélzott és igy meg­
maradt volna a népszerűség továbbra is. Felül pedig 
úgy magyarázták volna a jelzést, hogy arra kéri 
szükebb honfitársait: hagyjanak már békét neki is, a 
kormánynak is.

** *
S  A katonai javaslatok e lle n  m á r  e g y  s z a b a d e l v ű  p á r t*  

is f e l s z ó la l t ,  é s  p e d ig  a  k e c s k e m é ti ,  a m e ly  k ü ld ö t t s é g e t  k ü ld ö t t  
B u d a p e s tr e  a  K é p v is e ló h á z b a ,  a h o l  a  v á ro s  k é t  s z a b a d e lv ü p á r t i  
k é p v is e lő je  h a n g s ú ly o z ta ,  h o g y  a z  ó  v á la s z tó ik  is  k ív á n já k  a 
h a d s e r e g  m a g y a r s á g á t .  C s a k h o g y  e r r e  a z t  ü z e n i K e c s k e m é t n e k  
K ö rö s ,  h o g y  h i á b a  h a z a í ia s k o d ik .  A z z a l,  h o g y  k é t  k o r m á n y -  
p á r t i  k é p v is e lő t  is  k ü l d ö t t  a z  o r s z á g  t a n á c s á b a ,  a z t  d o k u m e n ­
t á l t a ,  h o g y  —  n e m  u g y a n  Petőfi é r te lm é b e n  —  d e  a z é r t  m égi*  
c s a k  : > H ie r« -e s  v á ro s  a z  A lf ö ld ö n  K e c s k e m é t .
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5 Reform. Az egyetemi diákok és a középiskolai 
tanulók — tekintettel a tüntetésekre és a rendőrség 
előtt való megkülönböztetés megkönnyítése végett — 
egyforma sipkát viselnek. Mivel azonban a lapok Ilire 
szerint, az ifjúság felhagyott a tüntetéssel és vissza­
tért a könyveihez, valószínű, hogy Boda kapitány ez 
Örvendetes változásról igy fog jelentést tenni Rudnay- 
nak: »Felség! A Sipkaszorosban minden csendes!*

** *

0  A v e té ly tá rsak . Ki is lehetne az más, mint Kőrös 
és Kecskemét? Mikor a körösi kérvényező deputá- 
cziót Eötvös Károly Apponyi Albert gr. házelnök elé 
fezette, Apponyi gr. — a rendes chablontól hajszálnyira 
eltérve — azt felelte a körösieknek: »Átveszem kér­
vényükét nagynevű képviselőjük kezéből.* Ezért a 
kitüntetésért a kecskemétiek megaprehendáltak, mond- 

hogy nem igaz az, hogy Kőrösnek van nagynevű 
képviselője; ellenkezőleg: nagynevű képviselője Kecs­
kemétnek van (t. i. Nagy Miska.) És — csodálatos! — 
a kecskemétieknek még sem mondta azt Apponyi, hogy 
“tveszi a kérvényt — nagynevű képviselőjüktől. Nincs 
®ár igazság a földön!

** *
Jub ileum . A  N é p s z ín h á z b a n  a  j ö v ő  h é te n  j u b i l á l j á k  

, herczeg« s z á z a d ik  e lő a d á s á t .  A  > H a z á n k <  e z  a lk a lo m -
, I —■ t e k i n t e t te l  a z  a g r á r - p r i m a d o n n á r a  —  ü n n e p i  k i a d á s b a n  
J >en ü n n e p i  v e rs s e l ,  m e ly n e k  a z  le s z  a  c im e : »Száz
, j r'Lr egy sorba. M ennek a templomba«. — t u d n i i l l ik  a  T h a l i a  
le® P lo m á b a .

*
*  *

0  A horvát és  a  m agyar között végre meg- 
án az együttműködés. És pedig egy uj közösügy 
jakjában. Immár Eszéken és Zágrábban is beverik az 

r ákokat. Aztán ott is dobálják már kövekkel a 
tí? .őket. Most tehát meg lesz már köztünk a 
•cstvériség. És nem is lesz olyan ingatag, mint volt 

Mostanáig csak az 1867-ben nagylelkűen adott 
 ̂chér lap* tartott benünket össze. Ezentúl szilárdabb 

a S? áz együttműködés, mert hiszen ennek alapja nem 
hajlékony papiros lap, hanem a szilárd kő leszen. 

** *

jjj. ö  F e jé rvá ry  nem vállal felelősséget az obstructio 
ITetkezményeiért. Akár csak Lengyel Zoltán ur.

** *

nék ut® -állitásokat is felfüggesztették. Az ellen-
áUitját * * * * ' azon*5an s0r0D kívül is mérték alá

*
» »

m. Juslitia. A berlini törvényszék csalás miatt 
ügy e*cvi börtönre Ítélte Rothe Annát. aki. mint 
az , T®zett »virág-medium«, éveken át bolondította 
sá„ '“kereket spiritisticus csodáival. A berlini biró- 
, i  7  “gy látszik — nem vallja azt a nézetet, hogy : 

Tll'ágnak megtiltani nem lehet.*

Ö  Két várm egyében kiütött az ínség. Milyen 
jelentéktelen dolog ez a vitarendező bizottság sze­
mében !

*
*  *

+  Egy színész  szere tő je  az öltözőben lett öngyil­
kos. Jól tette. Ha már el volt határozva, inkább 
öltözőben, mint vetkezőben.

A. gyermekek védelme.

A K Ö Z Ö S  h a d ü g y i  m i n i s t e r  a  b e é r k e z e t t  j e l e n t é ­

s e k  a l a p j á n  s a j n o s á n  t a p a s z t a l t a ,  h o g y  a z  u t o l s ó  i d ő k ­
b e n  a z  e m b e r - a n y a g  k i  n e m  e l é g í t ő : s a t n y a ,  v é z n a ,  

e r ő t l e n ,  s z ó v a l  —  s e c e s s i ó s .
A monarchia bátorsága és az európai béke 

érdeke egyaránt megköveteli, hogy ezen a bajon 
segítsenek.

Ezért indult meg az általános mozgalom a gyer­
mekek védelmére. Gonosz nyelvek legalább azt suttog­
ják, hogy nem humanisticus, hanem katonai szempon­
tok adták meg erre az impulsust.

A hon- és gyermek - védelemnek ilyen szoros 
összefüggése következtében a gyermek-védelem kizáró­
lag a honvédelmi minister hatáskörébe tartozik.

A megalkotandó törvényből csak nehány parag­
rafust szemelünk ki.

•5. §. A katonai kormányzat nem nézheti 
tétlenül a czivilség langy magaviseletét, hogy 
ne mondjuk, bűnös gondatlanságát — mellyel a 
hadsereg létszámának szaporítása iránt viseltetik. 
Ennek folytán szükséges, hogy a hederö maga 
intézkedjék a létszám szaporulatáról.

8. §■ Minden tényleges szolgálatban álló 
katona úgy a sorhadban mint a honvédségben 
kötelességének tekintse a gyermek-védelmet szem 
előtt tartani. A ráruházott ezen hatalmánál 
fogva minden dajkát tartozik megszólítani. 
Továbbá helyszíni szende utján közvetlen meg­
győződést tartozik arról szerezni, vájjon az illető 
neszeméig alkalmas-e a gyermek táplálására,

9. §. Vasárnap délutánonként csapat-szemle 
tartatik a helyőrség (garnison) dajkái fölött. 
Ugyanezen alkalommal a gyermekek egészségi 
állapotáról jegyzőkönyv veendő fél.

15. §. Őrmestertől lefelé minden katona 
szabadon járhat be a czivil lakások konyhájába, 
hogy a saját tapasztalata utján szerezzen meg­
győződést arról: a szakácsné jól föz-e és milyen 
táplálékkal látja el a gyermeket ? Az olyan 
szakácsné, aki a kellő katonai minositvények- 
nek meg nem felél, a szolgálatból elbocsátandó.

35. §. Minden kaszárnyával kapcsolatban 
lelenczház létesítendő.

45. §. A gyermek-védelem költségeinek födö- 
zésére az „agg legén y adó“  fog szolgálni.
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A—nyL — Hát most csak működj, patent gép! Jöhetnek a küldöttségek s én mehetek s é tá in 1-



A Z U T O L S Ó  D ISZ N Ó ,

V .  — O h , J e m i n e ,  m i  l e s z  v e le m !
E  c s a p á s t  e l  n e m  v is e le m . 
B o r z a s z tó  le s z ,  s z ö r n y ő - n y ü - n y ü  — 
S e  d i s z n ó s a j t ,  s e  t ö p ö r t y ű !

G i r h e s .  —  H á t  m é g  ó n , o h , é n  s z e g é n y !  
H a j s z o l t  é l t e m  e s t é j é n  
S o r v a d t  h ú s o m  v á l j ’ k i é  ? 
F e l a p r ó z z á k  v i r s l i v é !
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Ha eljöttek volna . . .

A socialisták meginvitálták múlt vasárnapra a 
népgyülésre b. Kans Ivor, Bartha Miklós, Ugrón 
Gábor és Rakovszky István orsz. képviselő urakat. 
A ^hazátlan bitangok* azt kívánták, hogy szemtől 
szembe igazolják: Bokányi Dezső rendes havi fizetést 
huz-e az államrendőrségtől és hogy igazolják a többi 
vádakat is.

A meghívott vendégek nem jöttek el, noha a 
rendőrség nekik teljes személybátorságot biztosított. 
Mi is azt hisszük, hogy a nevezett képviselő uraknak 
ott semmi bántódása nem esett volna, mert ha meg­
jelennek, akkor a rémes népitelet bizonyára eképen 
folyt volna le :

I .

R a k o v szk y  I stv á n .

(Zajos abczug.)
Rakovszky István. — Tisztelt nép! Eljöttem 

önök közé, hogy lássák: ime helyt állok szavaimért. 
(Leírhatatlan abczug.) Az önök abczugja engem nem 
bánt, sőt tetszéssel fogadom, azt, mert mai napság, 
midőn Zichy Jenő, Beöthy Ákos stb. is tüntet, akkor 
az önök abczugjára is el lehet mondani: »Íme, Így 
beszél egy u r !«

Éljen az egyenlőség!
Erre mindenki elcsöndesült volna. Mert urnák 

lenni szép és nagy gondolat.
II.

B . H aas Ivor.

(Tomboló zaj. »Le vele !«-kiáltások.)
B. K aas Ivor. — Lement a nap, de csillagok 

nem jöttének. Sötét alapszínhez sötét háttér, romboló 
i elméletek és a Mindenható trónusát döngető pogány 

kezek valók, amelyek vulkanikus talajból fakadva kitör­
nek, de eget nem kérnek, mert az anyag az, amely lelkűk 
birodalmát miasmáival betölti, hogy elfojtsa az esz­
ményt, az örök létnek mérgezetten kutforrását, amely­
ből merít a mithosz, a poézis, a bölcselet s a lelkek 
ethikája.

Bokányi Dezső (elérzékenyülve.) Testvéreim! Hazát­
lan bitangok! Bocsássuk szabadon a nemes bárót. Bán­
tódása ne essék! Szeressük őt felebaráti szeretettel! 
Ő nem rágalmazó, ő csak — jóhiszemű tévedő.

III.
U grón  Gábor.

(Harsogó abczugolás.)
Ugrón Gábor. — Felebarátaim! Üssetek, de 

elébb hallgassatok meg. Egy keleti mese jut eszembe. 
(Nem kell! Eláll!) Messze Indiákon élt egyszer egy 
maharadzsa. (Abczug! Nem kell! Ingerült közbeszólás.) 
Barátaim, ne ijeszgessetek, mert aki megijed, annak 
egy zabszem sem . . .  (A zajos derültségben elvesz a 
beszéd vége. Aki pedig zajosan derül, az már képtelen 
többé haragudni.)

IV.
B arth a  M iklós.

(Le vele! Ki vele! El vele! Fel vele! Fölkiáítá- 
sok: * Jaj, az utálatos!« A nép ingerülten tolong a szó­
szék körül.)

B arth a  Miklós. — Szabad népe a székes fővá­
rosnak, szólok hozzád higgadtan és megfontolással. 
(Abczug! Le vele!) Hallgassatok meg és minden félre­
értés el lesz oszlatva. (Csürve-csavarva.) Legyetek nyu­
godtak, hiszen csak így lehet tárgyilagosan vitatkozni. 
Sem b. Kaas, sem Ugrón, sem én nem akartunk 
sérteni benneteket, hiszen bennetek tiszteljük a nép­
felség megtestesített eszményét!

Bokányi Dezső. — Munkások! Elvtársak! Bartha 
ur szivünkre appellált. Ha népfelség vagyunk, akkor 
felségjogaink is vannak. A felségjogok egyike: a ke- 
gyelmezési jog. (Zajos derültség.) Bartha ur bizonyára 
erre czélzott. Adjunk tehát kegyelmet a népitélet elé 
idézett vádlottnak. (Zajos helyeslés.) Bartha ur, ön is 
távozhat. Mi már nem haragszunk önre. Személyé­
nek biztosságáról gondoskodni fogunk, diszkisérettel 
bocsátjuk haza. Hová parancsolja, hogy elkísérjük?

B arth a  Miklós. — Hát ha szívesek lesznek, 
akkor kérem velem elsétálni. Csak ide megyek a szom­
szédba, a Park-klubba.

(Hát igy esett volna meg a dolog és nem máskép.)

K a n c z e l -p a r a g r a f u s o k .

A jó egriek azon tűnődnek most, hogy érsekük 
nagyon sokáig időz Rómában. Attól félnek, hogy 
Samassát még ott tartják — pápának. Bizony ráférne 
az olaszokra.

ccr>

Az egyetemi tath. ifjaknak Prohászka ur 
a márcziusi nagy napok ellensúlyozására böjti confe- 
rentiákat tart, különösen az egyház siralmas helyzetéről 
Magyarországon. Szerencsére az ifjak olvassák a cleri- 
calis lapokat, s igy megtudták, hogy a közelebb val. 
bel. tit. tanácsosokká kinevezett öt kath. főpásztor 
üdvözlésére a fél ország zarándokolt a püspöki székes 
palotákba, ahol az uj excellentiás urak bizonyára azt 
énekelték, hogy: »Prohászkák, sírjatok; mélyenszomor- 
kodjatok!«

COÍ

> Revanche a polgári házasságért /« így jellemzi 
egy osztrák clericalis lap a mi »néppártunk« (a non 
nép) magatartását a katona javaslatok ellen. Dehogy 
revanche! Inkább sunyi takargatása annak a statisz­
tikai factumnak, hogy az egyházpolitikai törvények 
következtében a házasság-kötések és születések száma 
mindinkább szaporodik és igy azok sokkal több had­
kötelest fognak majd adni az országnak. Hinc illáé 
lacrimae . . .
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Nemzetközi tiara-vásár.
— Seniornak heti tözsde-tudősitása. —

Szokatlan nagy felhajtás, de még nagyobb keres­
let mellett tartják világszerte a tiara-vásárt.

A tiara-iparosok kicsinye-nagyja, teleptulajdo­
nosok és gyárosok, özönével dobják piaczra áru-czik- 
keiket. Mégis az ügynökök, akik tiarában csinálnak, 
egyre azt jelentik, hogy a vásárlók nagy része még 
kielégittetlen.

A tiara-üzletnek az egész világpiaczon való ezen 
óriási föllendülését több kedvező körülmény szerencsés 
összetalálkozása idézte elő. Beavatottak szerint ugyanis 
LXXXVÜI. Reuss herczeg ur (a szárazabbik ágból) 
kijejenlette, hogy nem nyugszik addig, mig vasár- 
naponkint minden alattvalója lajbizsebéből egy tiara 
ki nem fityeg.

Azután a Louvre, a müncheni, a lembergi museu- 
mok is most selejtezik tiara-tárukat. Nem kevésbé 
kedvezően folyásolják be a piaczot a küszöbön levő 
szent ünnepek. A Szerecsen-, Dob- és Király-utczák 
valamennyi kirakatában olvashatók détail-eladást hir­
dető táblácskák ezzel a felirattal: »Tiara sel pészách.* 

A tiara árai (az árak páronkint értendők) a ma 
esti zárlatkor a következők:
I. Felnőtteknek. Kor. fill.

Tiara ... ._ ...... _ ............ . ...... 36.000 —
Valódi tiara ._ ............................- 17 —
Valódi hamisított tiara .............  15 80
Valódi hamisított tiara sikerült

utánzatban .............................  14 37
Tiara pro partibus infidelium.

(Dávid-pajzszsal ékesítve)... ._ 9 —
Ugyanez 3 előkelő rabbinus hite­

lesítő bizonylatával 20°/0-al ala­
csonyabb áron.

II. Csecsemőknek.
Nappali tia ra ........ . -  .............  1 12
Éjjeli (mosható) ... .„ ... ... ... ... ... — 85

III. Különlegességek.
Schöberl tiara (Nappal tiara, éjjel

papucs) ... .........  ... ... .......... 32 —
Sternberg-féle zenélő tiara ... ._ 51 —
Arak helyben levonás nélkül.
Valódi nraságoktól levetett tiarák részlet lefize­

tésre. Családi verseny-tiarák alkalmakra kölcsön is 
adatnak.

A Kisbürgözdi Tiara-Gyár Részvény-Társaság 
előnyös tavaszi kötései következtében olyan előnyöket 
biztosított "magának, hogy az összes concurrens válla­
latoknak diktálni képes. Ez indította Láng Lajos 
kereskedelemügyi ministert arra, hogy méltányos 
tiara-contigens megállapítása czéljából értekezletre 
hívja az érdekelteket. Erről jövő heti tudósításomban.

Főtiszt,. Rab lienákem Cziczeszbeiszar
s z ö r n y ű  á t k o z ó d á s a i .

— Ledjél te ed nojd- 
hírő denátorált spiri­
tiszta !

— Oz entrepríz de 
pomp fonébertul o szám- 
lájávol kezdjél te o kész- 
fözetést m ek!

— Hoszó napkor kio- 
báljál te o zsidú temp- 
lamba bele: »Sonkás 
zsömlét tessék!*

— 0  Pandora szelen- 
czéjéből tobákoljál te !

— Ledjél te klasz- 
szikos és idézzenek 
tégedet . . .  a rendőr­
ségre !

Ne ledjél te szobó, mégis szegjél o nyokodot!

CSfRNLö

l i i i c z o r A n é .  — Mi az János? Az automobilom  
megrekedt, nem jár. Mi történt vele ?

.T űnő*. — Kézit csókolom, elfogyott belüle a bemzin- 
K . — E lfogyott! Hogyan ?
J. — Hát, kézit csókolom, mögittam.
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A v issza n y ér t kegy.

Dr. Sombár Mihály védboszédoiből.
— Tekintetes királyi Törvény­

szék ! A királyi ügyész úr azt 
állította, hogy védenczem a gyil­
kosság elkövetésével javíthatatlan 
bűnösnek bizonyult. Ne higyjék 
tehát esküdt líraim, hogy őt a 
halálos ítélettel meg fogják javí­
tani ! K. v. f . !

— Kérem, esküdt uraim, még 
arra is kiterjeszteni becses figyel­
müket, hogy védenczem túlságo­
san szerény ember. Megelégedett

azzal, hogy egy szabónál tört be, holott tudta, hogy mel­
lette egy ékszerész-üzlet volt. K. v. f.!

— A többek között, esküdt uraim, legyenek tekin­
tettel arra a viszonyra is, amely önök és védenczem 
között fennáll. Nem tagadható ugyanis, hogy ő az önök 
munkaadója!

— Védenczem egyszerű szavára is elhiheti a tekin­
tetes Törvényszék, ha azt mondja, hogy ő a vizsgálóbíró 
előtt hamis vallomást tett. Mert az én védenczem igazság­
szerető férfiú.

— Azt hiszem, esküdt uraim, hogy önök már 
szánalomból is enyhitő körülménynek fogják tekinteni 
azt, hogy az eddig kihallgatott nagyszámú tanú közül 
egyetlenegy sem vallott védenczem javára!

— Kérem a tekintetes Törvényszéket, hogy a 
jelen ökör-lopási ügyben figyelembe venni méltóztassék, 
hogy védenczem már gyermekkora óta ökör-kleptomániá- 
ban szenved.

— Tekintetes királyi Törvényszék! Igaz ugyan, 
hogy védenczem, akit rablógyilkosság miatt védek, egy 
ízben már ugyan-ilyen bűntény miatt életfogytiglani fegy- 
házra Ítéltetett és miután 15 évet leült, kegyelmet 
kapott; de méltóztassék figyelembe venni, tekintetes 
Törvényszék, azt az enyhitő körülményt, hogy védenczem 
csupán egyetlen egyszer volt még büntetve!
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Tönődés
S e if f e n s te in e r  S o lo m o n tu l .

Oz érsekójvári 
vosóti álemásan 
oz o divot, hojd 
omint o Bado- 
pestrül Becsbe in- 
doló vonot oz álé- 
másro belegoról, o 
restoráczión eliltt 
áUú czigánbondo 
ráhóz o Rákócze- 
indolót és o tíz 
perezre leszálló 
ótosoktid o művé­
szet jámalitását 
kérnek. Edszer 
Becsbe ótozto o 
Czállel Petne- 

házy, omi ed elükelü börzeáner o Lepaldvárosbo. V  is 
bemente oz érsekójvári restorácziónbo és o more elébe 
tortoto o tángyért. Ere o CzáUel niimüs fülhábere- 
dásbo fiilkojebálto: »Micse.de keckheitez? Holjo,én nem 
odom soho ed krojezárt Badopesten o Rácz Polinok, 
ho tángyérol, hát majd mogánok fogok odni?« — 
Osz-posz o válság-hirekrül gyototo nekem oz eszibe, 
omikar ed krojezáras esti lopbon olvostom, hojd fiilül- 
rül okornok ministerprásusnok oz exeeUenz Tollián 
Bélo oreságt. Miféle pületik ez? Oz apezíczeón nem 
od ójonezt, póttortolékost és indemnitit o Széli Kálmán 
oreságnok, hát mojd o Tollián oreságnok fogjo odni ?

Ciclopa.ed.ia,.

V akaró  =  lovász. —  J u s  c laviu tn  —  a rabszolgák 
joga. —  H a ta lo m  —  3 pár matrácz. —  B ö szö rm én y  —  
Issekutz Győző. — T ö rö k -B ecse  =  Hárem.

Bettl-rejtvények.
l n.

M t i  u  ü

Megfejtési határidő 1903. április 18-a.
Jutalma: az 1903-ra szóló » T ö f - T ö f t  naptárnak egy 

példánya.
A >B orsszem  J a n k ó « 1839. (10.) számában közölt 

rejtett nevek m egfejtése:
I. Malaczka. — II. Nagy-Disznód.

A 202 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki 
H e n d rik s  A la jos, N .-Szeben. Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1903-ra szóló > T ö f-T ö f-  
n a p tá r t  egy példányát átveheti.

oTostr-actio.

1903. jul. i.
Itt az aratás ideje, a termés biztató, de a mun­

kához nem foghatnak hozzá, mert a nép avval van 
elfoglalva, hogy deputácziókat küld a fővárosba az uj 
katonai törvények ellen remonstrálni. Az ország fele 
folyton útban. Jó dolga egyedül a vasutaknak van, 
melyek nem győzik szállítani az utasokat.

*  1903. oct. I.
A szőlőtermés teljesen elpusztul, mivel nem kapni 

munkást a szüreteléshez. Az összes lakosság peti- 
czionál a katonai törvény ellen. Az obstructio erő­
sebben tartja magát mint valaha. A kormány tehe­
tetlen ezzel a csapással szemben.

*
1904. oct. 30 .

A sorozást meg nem tarthatták, az ujonezok 
be nem vonulhattak. A régi véderő-törvények sze­
rint a három évre besorozott katona szolgálata letel­
tével hazabocsáttatván, most már csak egy korosztály 
áll szolgálatban. Ennek következtében a hadsereg 
állománya harmadára apadt le. A rend föntartására 
polgári őrség vállalkozott.

*

1906. jul. 5.
Barabás Béla uron, az ő három és fél hónapig 

egy huzamban tartó beszédje után némi kimerültség 
mutatkozik. Ma itta az első pohár vizet. A kormány 
ebből a körülményből reményt merít, hogy az obstruc­
tio pár év múlva véget ér.

*
1910. jan . l én.

A kormány minapi reménye hiú volt. Barabás 
Béla ur a pohár vízből újabb erőt merített, úgy hogy 
beszédét négy és fél esztendeig kimerülés nélkül foly­
tatta. Ez a beszéd páratlan az obstructio történeté­
ben. Barabás Béla urnák az álla az egész idő alatt 
meg nem álla, azért borbély nem is férhetett hozzá. 
A beszéd alatt annyira megnőtt a szakála, hogy ba 
nehány pillanatra távozik, kimelegedett torka köré 
sál gyanánt csavarja.

*

1975. aug. 21.
Az obstructio ma ért véget. Barabás Béla ur, 

akit semmi hatalom nem bírt elnémítani, hetvenkét 
évig tartó szakadatlan szónokolás után örökre elné­
mult. A halál befogta a száját, csakis akkor hallga­
tott el.

»

Az uj véderő-törvény útjában most már nem áll 
semmi.

F urcsa:
ha a  k o m o rn y ik  j ó  kedvű .

ráns ráns ráns ráns M
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—  A  k ő h a l m i  e l ö l j á r ó s á g  m a g y a r s á g a .  —

A  n a g y m é l tó s á g u  m . k i r .  m in is te r iu m  á l t a l  K ő h a lo m  

m e z ő v á r o s n a k  m in d e n  p é n te k e n  e g y  h é t i  m a r h a v á s á r  m e g ta r ­

t á s á t  m e g e n g e d e tt  é s  e z en  h é t i  m a r h a v á s á r t  fo ly ó  é v i  M á rc z iu s  

h ó  6. m e g k e z d ő d ik .  M it  e z e n n e l  a z o n  m e g je g y z é s s e l  k ö z h í r r é  
t é t e t i k ,  h o g y  a z o n  h e t i  m a r h a v á s á r a  h a j t a n d ó  n a g y m a r h á k ,  t .  i. 
s z a r v a s m a r h á k ,  lo v a k ,  b o r ju k  és  c s i t k o k  u t á n  á l ló  i l l e té k e t  
b e sz e d n i n e m  f o g n a k .

K ő h a lo m , 19 0 3 . é v i F e b r u á r  h ó  17.
A  k ö z s é g i  e lö l já r ó s á g .

*

—  F u r c s a  v e s z t e s é g .  —

A z  » U j L a p * * ez . f ő v á r o s i  s z e n t  n a p i  l a p  f e b r u á r  1 2 -ik i 

s z á m á b a n  a  k ö v e tk e z ő  n a p i - h i r  o l v a s h a t ó :

—  ( E l v e s z t e t t  m ü f o g a k . )  J é z u s  S z e n t-  
S z iv e  t e m p lo m á b a n ,  m ú l t  p é n te k e n  e g y  sze­
gény a s s z o n y  e lv e s z te t te  a  m ü fo g a i t .  A  b e ­
c s ü le te s  m e g ta lá ló  s z ív e s k e d jé k  a  f o g a k a t  
á ta d n i  a  s e k r e s ty é s n e k ; i llő  j u ta l o m b a n  fo g  
r é s z e s ü ln i .

E z  a  te m p lo m  tu d v a le v ő le g  a  j e z s u i t á k  te m p lo m a , s m á g ­
n á s -a s s z o n y o k  k ü lö n ö s e n  n a g y b a n  f r e q u e n tá l já k .  M ily e n  szegény 
asszony l e h e t  a z ,  a k i  müfogakat v é s z i t  e l ? S z é p  a z  á j t a to s s á g ,  
d e  a  k r u e z i f ix b e is z e r i  v a k b u z g ó s á g n a k  n é m e ly k o r  b iz o n y  ily e n  

k ö v e tk e z é s e i  v a n n a k .

z e r k e s z t ö i üzenetek ;
Ü n d r .  M in d ig  is  a z  m a ­

r a d  le g n a g y o b b  d ic s ő s é g e  a  
t i s z te s s é g n e k ,  h o g y  a  t i s z ­
te s s é g te le n s é g  h o z z á  a k a r  
h a s o n l i ta n i .  —  M h lfe .  J .  
A  v isz o n y o k  u g y a n ,  s a jn a ,  
m á ig  se m  é r t e k  v á l to z á s t ,  
d e  a  r é g i  h e ly é b e  e n y h é b b  

fe lfo g á s  l é p e t t .  A s z e r in t  c s e le k s z ü n k .  —  Hv. M é ltá n  k é r d i ,  
v á j jo n  a  t í z e z r e k r e  r u g ó  k ü ld ö t t s é g e k  ú t ik ö l t s é g e  s  a  p a r l a m e n t ­
n e k  h á ro m h a v i  v a g y  1 m il l ió n y i  k ö l ts é g é t  e g y b e v e tv e : nem  
n a g y o n  is  d r á g a  á ro n  v é d e k e z ü n k  a  t á m a s z t o t t  k ö v e te lé s e k  
e l l e n ?  —  L .  L .  ^ a g y  k e t tő jé t .  —  N . V r d .  » A  t e n g e r  m o so ­
ly o g . « Ö n n e k  m á r  ez  s e m  t e t s z ik  ? P e d ig  e b b e n  a  s z é p  m o n ­
d á s b a n  m á r  d é d -s z ü le in k  is  g y ö n y ö r k ö d te k ,  á m b á to r  a  t e n g e r t  
n e m  is  ö s m e r té k .  S h a  t u d  h a r a g u d n i  a  t e n g e r ,  m é r t  n e  le g y e n  
s z a b a d  n e k i  m o so ly o g n i i s ?  A  m a i  j ó z a n  n e m z e d é k  t á n  n e m ­
s o k á r a  a z o n  is m eg  fo g  ü tk ö z n i ,  h o g y  h a  n e m  is  a  k ö l tő  v e rs é b e n , 
a k in e k  s z a b a d  m in d e n ,  h a n e m  a  n a p i - p a r a n c s b a n  le s z  b e n n e  e z  az  
ő r ü l t  m o n d á s :  » n a p  k ö l te k o r * .  H is z e n  a  n a p  n e m  k ö l t ,  se  n e m  
k é l  f e l , se  nem  s z á l l  a lá ,  lé v é n  ő  á l ló  c s i la g z a t .  A z  ö n  m in d e n  
á r o n  v a ló  h ib a h a j s z o l á s á b a n  n in c s e n  á ld á s .  S z o k jo n  le  r ó la .  —  
N ó t á r i u s .  N e m  t a l á l  a C . K .- fé le  a p á k  le ik é h e z .  —  B. J. U g y a n ­
c s a k  p o s t  d i s e r im in a  r e r u m  é rk e z e t t .  —  S .  E .  R é g  m e g r a jz o ló ­
d o t t  m á r  a z . —  K s s .  A  » F .  M . N .«  z e n e i tu d ó s í tó j a ,  m in t  
e z  m in d e n  s o rá b ó l  l á t s z ik ,  a la p o s  z e n é s z ,  a k i  j ó l  is  t u d j a  
m a g á t  k i fe je z n i .  Ö n , a  n é v te le n s é g  k é n y e lm e s  h o m á ly á b ó l ,  m i 
o k b ó l h a s z n á ln á  fö l a  m i n y í lv e s s z ő n k e t?  E g y  k i s  i r ig y s é g  
b ű z lik  a  d o lo g b ó l. —  S e n i l i s .  T ö b b jé t  m e g r a jz o l ta t ju k .  —

B u d a p e s t - s z é k e s f ő v á r o s  k o n v e r z i ó j a .
Az 1890-ben felvett o. é. 25 millió forint n. é 4‘/»®/.-os kölcsönből 

fennálló 45,‘£4-600 korona konvertálására vonatkozó hirdetményt 
•na tette közzé a székesfőváros tanácsa.

E hirdetményben a tanács a 25 millió frtns 41,® .-os kölcsönt 
1903. évi szeptember hó 30-ára felmondja és a konvertálás czéljából kibo­
csátott 46,510400 korona n. é. 4*/.-os bélyeg- és adómentes uj kölesön- 
kotvényeket becserélésre ajánlja fel. A kik a kicserélési joggal élni 
kívánnak, a kicserélendő kötvényeket 1903. évi április hó II lg bezárólag 
? hirdetményben megnevezett kicserélési helyek valamelyikénél bejelen- 
teni tartoznak.
, . _ A kicserélésre bejelentett 4> ,°.-os kötvények birtokosain felmon­
dási idő tartamáig, vagyis 1903. szeptember hó 30-ig a 4‘ »°. kamat élve­
zetében maradnak.

Az uj 4®/»-os kölcsönkötvények 97.50 árfolyammal számíttatnak. 
, Az uj kölcsön 200, 1000, 5000 és 10.000 koronás czimletekben 
®dcsáttátik ki és 1903. évi julius hó 1-től számított 50 év alatt törlesz­
tő ik . A kölcsönnek felmondása, vagy nagyobb mérvő kisorsolása 
*908. évi julius hó 1-ig ki van zárva.
, Az uj, 4®,.-os kötvények üzleti biztosítékul és bánat pénzül

elfogadtatnak, és az országgyűlés képviselöházában 1903. évi márczius 
f3-án beterjesztett törvényjavaslat elfogadásával árvapénzek elhelyezésére 
18 alkalmasaknak fognak nyilváníttatni.

A félévi kamatszelvények január és julius 1-én azonnal, a kisor- 
?°lt kötvények pedig a sorsolástól számított 6 hó leteltével az admg 
‘®járt szelvényekkel együtt váltatnak be. A sorsolás félévenkint történik. 
_ . A konvertálás részletesebb feltételei a hirdetménynyel együtt 
wintén közzétételnek.

Élókerités. Kinek olcsó, örökös és teljesen áthatlan kerítésre 
szüksége van, azt csak Gleditschia (koronatövis, krisztustövis vagy tis- 

lepényfa) csemetékből kesziheti legbiztosabban. Nagyobb és kisebb 
'■ttokok, hegyközségek, legelők, udvarok, majorok, kertek, temetők stb. 
k »*\a legolcsóbban úgy kerithetők körül, hogv teljesen kulcscsal zár­
jatok. Ezer csemete elegendő kétszázméter kerítéshez. Minden rend- lés- 
®«z ra jzo k k a l ellátott ültetési utasítás mellékeltetik. Színes fénynyomatu 
jszes árjegyzékeket bárkinek ingyen és bérmentve küld az *Érmelléki 
•so szőlöoltvány-telep', Nagy-Kágya u. p. Székelyhid, melynek lapunk

*nai számában megjelent hirdetésére felhívjuk olvasóink figyelmét.

Dr. Fabinyi ipeczlalU ta. « « «  I
r e n d e l  nem i b eteg ség ek  e lle n  d .  e. 9 — 3 - ig ,  e s te  6 — 8 -ig

Budapesten, Erzsébet-körút 12. sz., félemelet. «7ftt 
V— ___________ -

K IT Ü flŐ  A S Z T A L I  V Í Z  fl

K R O N D O R F
■X l 1  SAVANYUVi:
És NYÁLKAOLDÓ GYÓGYITAL

Főraktár Magyarország részére: Budapest, V., Zoltán-atcza 10. az

Első L eányk iházasitási E gy le t m. sz. Léány és fin biztosító 
intézet. Budapest, VI.. Teréz-körut 40 - *2. sz. Alnpittatott 1863. Folyó évi 
márczius hóban 1119 jutalékrész irattatott be és nászjutalékok fejében 
59.014 korona 81 üli. fizettetett ki.

1903. január 1-től márczius hó 3I-ig beirt összes jutalékrészek 
száma 3295 és a kifizetett nászjutalékok összege 167.005 kor. 35 fill. 4701

a  m o d e r n  teo hn ika  l e g ú ja b b  v ív m á n y a .  Azonnal is  állandóan 
látható Írással. T iszta  aczélszerkezet. D r ó t - ,  f a a lk a tr é s z e k  m e l ­
lő zv e . A u t o m a t i k u s  b e o s z tá s s a l .  A  sz ó  sz o ro s  é r t e lm é b e n  a z  
e d d ig  e l a v u l t  v a k r e n d s z e r e k k e l  s z e m b e n  az Írógépek ideálja. —  
P r o s p e k tu s t ,  i r á s m i n t á k a t  a z o n n a l  k ü ld ,  a  g é p e t  d í j t a l a n u l  

h e ly b e n  vag y v id é k e n  b e m u t a t j a  a v e z é rk é p v is e ló a é g ,

S c h o l t  I I .  é s  D o n á t i )
B u d a p e s t ,  V I I . ,  E r z s é b e t - k t t r u t  I .  s z á m . |
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S .  J z s f .  M á r  e g y  Íz b e n  a  l a p u n k b a n  b e n n e  á l l t .  D e  b á r  c o u p le t ,  
m ég se m  is m é te l jü k .  —  W .  H á s z e ’ s o k  m in d e n f é le  e s ik  m e g  a  
v i lá g o n !  — V ld  K. A  * Magyar Könyvtár« m á r c z iu s i  s o r o z a ta  
i sm é t  v á l to z a to s  t a r t a l m ú  f ü z e te k e t  j u t t a t  a  k e z ü n k b e . A  3 2 8 . 
Ambrus Z o l tá n n a k ,  a  le g k iv á ló b b  m a g y a r  e lb e s z é lő k  e g y ik é ­
n e k  n é h á n y  le g s z e b b  e lb e s z é lé s é t  f o g la l ja  m a g á b a n :  Kevélyek 
és lealázottak c z im  a l a t t .  K ö z ö t tü k  v a n  a z  a  m é l t á n  n a g y  
h í r r e  v e rg ő d ö t t ,  m é ly  p o é z is se l  m e g i r t  m u n k á ja ,  m e ly n e k  c z im e : 
Bob, az oroszlán. A  3 2 9 . s z á m  Molihre l e g é lé n k e b b  h u m o ru ,  
le g m u la t s á g o s a b b  v i g j á t é k a : A kénytelen házasság, m e ly e t 
Hevesi S á n d o r  f o r d í to t t  m a g y a r r a  é s  l á t o t t  e l b e c se s  b e v e z e té ­
s e k k e l  é s  j e g y z e te k k e l .  A  3 3 0 . f ü z e t  a  n a g y  f r a u c z ia  n o v e l l i s tá ­
n a k ,  A n a to le  Francénak e lb e s z é lé s e it  k ö z li .  A kyméi enekes 
é s  a  tö b b i ,  t ö r t é n e t i  t á r g y u a k .  A f o r d í tá s  N yitra i J ó z s e f  m u n ­
k á j a .  A  s o r o z a t  u to ls ó ,  3 3 1 . f ü z e te  Csánki D e z ső  k o r r a j z a i ,  
M á ty á s  id e jé b ő l,  m e ly e k n e k  é rd e k e s  é s  e le v e n  to l la l  m e g i r t  
f e s té s e i t  n e m  c s a k  a  s e r d ü l te b b  i f j ú s á g ,  d e  a  n a g y k ö z ö n s é g  is  
s z ív e s e n  f o g ja  o lv a s n i .  ( E g y -e g y  s z á m  3 0  f il lé r .  W o d ia n e r  F .  és 
F i a i  u d .  k ö n y v k e re s k .)  —  A l g u s .  S o r o r  B - a  és  f r á t e r  Z - tá n  
j e g y e s e k  U g y a n , n e  m ó k á z z o n !  —  N m s .  J ó  v o ln a ,  h a  a  m á n a k  
a  h o ln a p  n e m  v o ln a  a  s í r á s ó ja .  —  K r r .  A b b a n  a  m o so n -ra e g y e i 
s ü tó h á z b a n  B. J .  u r a m  e lf o g a d  m in d e n  id ő b e n  s z ü ln i  é s  s ü tn i

v a ló t .  M it  sz ó l e h h e z  s z t .  J á n o s ,  a k i  a n n a k  a  h á z n a k  a  
p a t r o n u s a  ?  D e  k ü lö n ö s e n  m it  s z ó l  h o z z á  m a g a  B o ld o g -  
a s sz o n y , a  f a lu ,  a h o l  k ü lö n b e n  e z  a  p é k m ü h e ly  m in d e n  l a k ó ­
n a k  k ié r d e m e l te  a  b i z a lm á t .  A  m a j s z te r n e k  n e m  is  fo g y  e l 
s o h a  a  s ü tn i  v a ló ja .  D e  m i v a n  a z z a l  a  m á s ik k a l  ? —  S z r d .  
Ö rv e n d e te s  je le n s é g n e k  t a r t j u k ,  h o g y  ú j a b b  r e g é n y í ró in k  
k ö z t  o ly a n o k  is  a k a d n a k ,  a k ik  e lb e s z é lé s e ik  k e r e t é b e  a  m a i  
fo r r o n g ó  t á r s a d a l o m n a k  k é p é t  is  b e le i l le s z t ik .  E z e k  k ö z t  m o s t 
m e g je le n t  k ö te té v e l ,  m é l tá u  k é r h e t  m a g á n a k  a z  e ls ő k  s o r á b a n  
h e ly e t  Prém  J ó z se f .  S ik e r ü l t  k o r k é p e t  t u d o t t  f e s te n i  a n é lk ü l ,  
h o g y  c s o r b a  e s e t t  v o ln a  m e s é jé n e k  é rd e k e s s é g é n .  F in o m  p sy c h o -  
lo g ia i  r a j z  k e r e té b e n  m u ta t j a  b e  P r é m  a  r é g i  é s  u j m a g y a r  
v i lá g n a k  t ip ik u s  a l a k j a i t  é rd e k f e s z i tó  és  a  r e g é n y  e g y s é g é t  m e g  
n e m  b o n tó  e p iz ó d o k b a n .  ( A th e n a e u m ,  2  k o r . )  —  Kn. S d r .  
E g y r é s z é t  l e f o g la l tu k .  —  F g r .  A  » S e h o n n a i  k isa s s z o n y *  ez. 
a m e r ik a i  r e g é n y  é v e k  e lő t t  j e le n t  m á r  m e g . A  P . H r l  s z e r in t  
a z o n b a n  A m e r ik á n a k  e z  év i le g e ls ő  i ro d a lm i  s e n s a t ió j a  v o lt.  
H á t  ig y  s z o lg á l ja  k i  j ó l té v ő  p r o t e k t o r á t  K e c s k e m é th y  V ic to r  
ur? — Több levélről a jövő számban.

F e le lő s  s z e r k e s z tő  C S IC S E R I  B O R S .

K a p h a t ó k  B n «lapeM t«-n , K A r o l j . i . ö r i i i  0 . n z A i ii ,
v a la m in t  v i l i i k e n  m in d e n  » z a k n in t »e l i  U x le 'b e n

örvendetes esemény, hogy Erényi Béla gyógyszerésznek 
sikerült az - Ic h t io l S a l ic y lt*  olv módón összeállítani, hogy abban minden 
v lszke tegség . som or. ó tv a r és bS rkü teg  en szenvedő biztos ellenszert talál. 
Jó hatás < orvosi körökben is feltűnt * s állandóan rendelik a fenti bajok­
nál. — A r a  3 k o r o n a .  — K a p h a t ó  I s  porn ó n  N z l t M i l d i :  l l i a n a  
Z J ó j t y i i z f r lA r .  K n d a p e m , K A r o ly - k ö r n f  5. (Dob-utcza sarkán.

Borprések Járgány cséplökészletek.
2 .»oo  g ő z is é p ló k é M /le t  és 1 0 0 .0 0 0

különféle kisebb gazdasági g é p  üzemben. 3os
c■eö e l s ő  n  t t a  t i t </>o
Lm
CG GAZDASÁGI GÉPGYÁR

K É S Z V É I T - T A R S I J L A T CG--a
N
CG

-1= B U D A P E S T ,  V I . ,  Y á e z i - u t  1 9 .
<P>ca

3
CT.C Malomberendezésekre külön szakosztály.

O -X"

Lm■ o<r>
ÜJ

A gazdálkodáshoz szükséges összes gazdasági g'pek 
elismert kitűnő minőségben. — Szakba vágó kérdé­
sekkel kérjük hozzánk fordulni. Részletes felvilágosí­
tással és árjegyzékkel szívesen szolgálunk díjmentesen

a
p>-i
©•X-

Szecskavágók. Eke* Vetőgépek. 727

iM A T T O N P f é í ^

ZElismert leg-szolid.a.'b'b

egyenruházati intézet

BLIIR és TÁRSA
3 szerb király és József föherczeg udvari szállítói «

BUDAPEST, IV., Siitö-utcza 2. sz.

Paprikás kolnnyi
Kéri a nagyérdemű kö­
zönséget, hogy fogadja 
alkotmányos megnyug­
vással, szeretettel és 
minél nagyobb meny- 
nyiségben a h a m is i t la n  
s z e g e d i r ó z s a - p a p r ik á t ,  

mely B u d a p e s t e n : a  
T e r é z - k ö r u t i  fő -  é s  a  
K e c s k e m é t i -u t c z a i  f ió k ­
ü z le tb e n ,  S z e g e d e n  pedig 
a K á r á s z - u t c z a b a n ,  kap­
ható.
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Szenzációs amerikai njdonság!
S zabadalm azott

Szivacspótló ujjnedvesitő
papírpénzek, szelvények és értékpapírok 

megölvasására, minden pénztár részére hézagpótló 
találmány!

Nem kell többé szivacs!
Fertőtlenítő hatással bír! 

Használata kellemes és kényelmes!
íF'őelá.ru.sitólc:

The P a te n t,F in g é r  M oistener.

Kaplia/tó m inden joTolo papirlsereslsed.és'beTi!

Wollák és Társa Budapest,
VI,, Vörösmarty-utcza 4 7 /U. (F . é. m ájus 1-töl VI., Teréz-köxut 20.)

Séta-öltözetek,
(M iiin ö k ,

Jaqnettek ,
döfték szerint a legfino­

mabb kivitelben.

Nasy v á l a s z t é k  l e g ú ja b b  

v a ló d i  a n g o l  é s  f r a n c z i a  

s z ö v e t e k b e n .

p o h n e r  f e r e n c z
férfi és nöi-szabó

V,, Erzsébet-tér 10. sz. (Deák-tér sarok.)

J’örster Konrád
Budapesten, Váczi-kőrut 6 8 . (Telefon 2 6 -3 5 ) ,

t t í í r í í í *  * ^ w e n * » rá n  k iv i te t i  s ö r  f ő r a k tá r a .  30 p a la c z k o t 
A yj-_L * • ®11- é s  60 p a la c z k o t  29 k o r .  öo f i l l é r é r t  s z á l l í t  v id é k re .  
( U j J S ^ r i t e n d ő  re k e s z -  ési pal&czkbetét so darabért e kor..
P»laetkK 8 i101"- Helyb«n házhoz szállítva: 30, 40, 6# fiit. palaczkla; 
-- * lo fillér. — ío pa'aozk Jó asztali bor 7 kor. Sofill.

■oröskocsi szerdán a Zngligetbe és a Hüvösvölgyre, 
baton a Svábhegyre indal.

Művészeknek való
fényképek !

K o n f i s k A l t á k  I ! ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦

Összesen 28 intimitás csak 3 K. 
75 fillér (levólbélyegben) 4 K. 
15 fillér utánvéttel ét ajánlva. 
Szétküldés zárt levélben. Czim: 
E. WEBER B e r lin , W. K an ts tr. 50 f.

4799

E R A K !
Z&mba k&psnlak

a  s á n tá i  fa  o la já v a l
tö l tv e  0,2.

Sok hálás levél.
G y ó g y ít h ó ly a g  hugy- 
oaó b á n tá l  m á t fá jd a lo m  

n é lk ü l n éh án y  nap  
a l a t t .  O rv o to k  a já n l já k .  
S o k k a l Jobb m in t a 

sán tá i-  4766eE g y ed ü li 
g y á r o s :

Carton

4 koronájával kapható
F ó ra k tá r a  éa s z é tk ü ld ó  h e ly :  
Török Jóseef, g y ó g y s z e r tá ra ,  
Bndapest, Klrály-utoza 13. 
Brady O ., g y ó g y sz . Béoa 1., 
F l e l a o h m a r k t  é s  m in d e n  buda- 

p e s t i  g y ó g y s z e r tá rb a n .

M ic h e ls tM e r® , 
e~czipők.

Az á ra k  a t a lp ­
b a n  p ré -

le lv e  o lv a s h a tó k .

A legjobb sámfa a i >IDEA1< nélkM A ibeilo i 
a ezipá form ájának m egtar­
tása és tisztogatás rzéljaból.

B U D A P E S T E N ,
IV. kér.. Vaczi - ufczi 3. szám.

Képes á rjegyzék  ingyen

Raktárak a monárkia minden nagyobb városában. „ 18

E ré n  leg rég ibb  k ivá ló  „R e n d e li In té z e te t ' a lapos t  
tudom ányos gyógym ódjánál lógva  m elegen a j in lju k .

s p e c ia lis ta  37  é v  Óta és  a „B u d a p es t i t f y i l v .  O y d g y .  
in té s e t "  v .  o s z tá ly - fő o rvo sa .

Gyógyítja a  d is c re t  b a jo k  minden nemét férfiaknál és nők- 
nél a  fek é ly ek e t, v é r -  és  bőrb a jok a t, a  hu ru tos bán- 
ta lm a k a t s a já t  s zerk eze tű  k é szü lék e iv e l,  valamint a
hátgermczbajokat és a k o ra i g y e n g e s é g !  á lla p o to t  bő

tapasztalatai nyomán gyorsan és gyökeresen.

B u d a p e s t ,  IV . ,  V á r o s h á z -u tc z a  12 ., I I .  e m .
B em en e t a  lé p c s ő h á ln á l. +  B filö n  vá ró term ek .

Rendel: 9 —4 és este 6 - 8  ig.
Mérsékelt kezelési dii. Levelekre válaszol és gyógyszerekről 

is gondoskodva les*. 4796
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A szépülés titk a .

— Meglásd papa, milyen szép leszel!
— Mért fiacskám ?
— A hadnagy bácsi azt mondta tegnap a mamá­

nak, hogy : »majd fölékesitem én az öregje fejét!*

Élőkeritéi
G l e d i t s c h ia  c s e m e t é k  é s  m a g v a k .

Ezer darab kétéves csemete ára 6 forint elegendő két­
száz méter kerítés örökítéséhez.

A csemeték 2 éves, egy méter magas, botvastag- 
ságuak.

Óriási t  visü, igen gyorsan fejlődd sövény-növény. 
Ez az egyedüli, melyből oly örökös kerítés nevelhető 
pár év a la tt, rendkívül csekély kiadással, melyen nem 
bogy ember, de semmiféle álla t még apró nyíllak 
sem hatolhatnak á t. Nagyobb és kisebb birtokok, 
begy-község, legelők, udvarok, majorok, kertek, 
temetők stb. stb. a legolcsóbban egyszersmindenkorra 
kulcsosai sárhatóan kerithetők körül. Főelőnye még 
az is, hogy egész május közepéig a legjobb ered- 
niéuynyel ültethető. Minden rendeléshez rajzokkal 
elláto tt ültetési és kezelési utasítás mellékeltetik.

Bővebb tájékozás végeit színes fénynyomatu díszes 
árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek, rendelési 
kötelezettség nélkül. Az árjegyzésen kivül egy oly 
könyvet kap ezzel, ki czimét egy levelezőlapon tudatja , 
hogy nincsen az a ház vagy család, ahol annak ta r ta l­
mát haszonra ne fordítanák, városon, falun, pusztán, 
gazdag vagy szegény családnál egyaránt. így még 
azoknak is érdekében áll, kik rendelni semmit nem 
akarnak, m ert benne számos oly költemények foglal­
ta tnak , melyek mindenkinek nagy szolgálatot tesznek.

Czim : K r m e l l é k i  K In ö  s z ö l ö o l t i á n y  
T e l e p ,  V a g y  K iá g y a  n .  p .  S z é k e l y  I l i d .

________________  4717

S z é p sé g ! 
F i a t a l s á g !
A k in e k  a z  arc*, 
h im lö h e ly e s ,  

v a g y  m á jfo lto s  
b ib irc s o k o s ,  

k in e k  a z  o r r a  
v ö rö s , a  k in e k  

a z  a rc z b ő re  n e m  t i s z ta ,  a  k i 
k o p a sz , v a g y  a  u in e k  a  f e je  k o r ­
p ás  a k in e k  a h a l a h a l l j k  k ü ld je  
e l a  c z im é tr a  k ö v e tk e z ő  c z im re  ; 

M . F E I T H  W i e n ,  V I . ,  
M a r i a h i l f e r s t r a s s e  4 5 .  

I n g y e n  k a p  m in d e n k i e g y  m ű 
v e t a  k ö v e tk ező  cz im m e  : A sz é p ­
ség  ápo lás  m ódja v a la m in t,  k i ­
p ró b á l t  s z é p ítő  s z e rb ő l e g y  a d a ­
g o t 8 j  f i l lé rn e k  le v é lb e n  va ló  b e ­
k ü ld é se  e lle n é b e n  p o s ta  k ö l ts é g  
fe jéb en . *800

Óvtátok lábaitokat
I  B  1 láb ha 

*1 éld 9
^  * -  i  szokásos 

cí ipo-til- 
pen jár 
» láb. ha 
a Ib i it  
t pon
jir.

T y ú k s z e m e k ,  h ó l y a g o k ,  
n e d v e s s é g ,  h i d e g  e lle n é b e n  
M indezek  a  k e l le m e tle n s é g e k ­
n e k  i z z id s á g ,  ta lp é g é s  e le jé t  

v e sz i a

l> r .  H t t g y e s - f é l e
szab. asbest-talp

p í r j a  6 0  f i l lé r ,  1  k o r .,  2  k o r .  
P ro s p e k tu s o k  é s  e lism e rő  lev e  
le k  k a to n a i  h a tó s á g o k  ré s z é tő l 
é s  a  le g m a g a sa b b  k ö rö k b ő l. G a z ­
d a g  r a k t á r  a s b e s t  c z ik k e k b e n .  

H a m is ítá s o k tó l ó v a k o d ju n k .
K ö z p o n t : 4827

WIEN, I., D om in ikane rbas te i 21

Ne hagyja magát
kínozni fejfájástó l, m igraintöl, m ert be le tt bi­
zonyítva, hogy Dr. Brok angol tanár pora á rta l­
matlan szer és a  mellett a szívre nem h a t ; antipirint, 
szalioylt nem tartalm az orvosok rendelik. A fejfájás 
e red h e t: vérszegénységtől, idegességtől izgatottságtól, 
gyomortól, hűtéstől. 1 por 40 fillér 11 por 8 korona.

177Q fisctn l ^d ö rz sö lt vagy kipállott testrészekre 
• áidUdolUI bárhol, viszketegséggel párosult sömör- 

bajoknál, bőrkütegeknél rögtön hat az E rén yi fél© 
Ich tio l-S a licy i. Néhány bedörzsölés elég. Ára 3 kor. 

utasítással.
Utánvétellel kü ld i: D ian a-gyógytár , Budapest, 
Károly-körut 5. F ő ra k tá r : Török J ó zse f Király- utcza 1 2 . szám. 47zs

Az ATHENAEUM i r o d .é s  n y o m d a i r .- t .  k ia d á s á b a n  
(B u d a p e s te n , V II., K e re p e s i-ú t  54 . sz.) m e g je le n t :

Magyar Irodalom 
Története.
K ép es  d isz m ű  k é t  k ö te tb e n .

l i c h £ k
B uzgón nek i ve ti a vésnök 
A vésőt,
J a v it  d id i é n  m ig nem  késő. 
(Folyt, köv a jövő számban Ji í K B J T ) .  M Ú IN T £ Z £ T £ & £ M

VÉJNÓK ÁLTAL tS ÁTOOMOZTATMAK. C lisék, fényképek.
ipari és kereske­

delmi vállalatok ár­
jegyzékeinek, folyó­
ira to k n ak  és tudo­
mányos müveknek.
egy  és többszínű illustra tió*  
c in k o g ra p h ia i u tó n  va ló  r e ' 
p ro d u k á lá s r a  k i f o g á s t a l * 0 
m ű v é s z i k iv ite lb e n  k ész ít­
te tn e k .  H ázo n k i v U lifé n y k é p *  

fe lv é te le kHERBST SAMU
c in k o g ra p h ia i m üin tése**  

BUDAPEST, V II . .  M IKSA-U . *  
Telefon szám 424 

LONDON, W . C. STRAND 
PARIS, RUE d E N G H IE N  Z l-

[ ^ vEs n Ox. n ü v é y z .

r

A  le g je le se b b  sz ak fé rfia k  k ö z ­
re m ű k ö d é s é v e l s z e rk e s z te tte :

B E Ö T H Y  ZSO LT.

=  M Á SO D IK  KIADÁS. =  ^ ____

Kb. HOO szövegképpel és külön 8 0  műlappal.

A két kötet ára pompás diszkötésben 40 kor.

S z é tk ü ld é s  u tá n v é te l  m e l le t t .

Villanyos zseblámpa.
. 5000 fé n y  8 cm .

m a g a s , 6 cm . szé-

Éle s  c sa k  i f i t  *o k r .  
e rő s  2 f r t .  A  v i l ­
la n y  te le p e t  p ó to ln i 
is  l e h e t .  S z é tk ü l ­
d és  u tá n v é te l le l .

G y á ri  r a k t á r : Leó 
L a té ine r, W ien, 
F le ischm anct 17—3.



Nem viccz^nem^élcz,
hanem való

Hogy legjobb ruha
csak ott kapható

Hol nagy betűkkel
Tan felírva

Férfi-, fiú-,
leányka-ruha

cs. és kir. udv. szállító

B U D A P E S T .

IV . ,  M u z e u m -k ö ru t  I.

Nagy választék 
tavaszi- és nyári fiu- 
és leányka-ruhákban.
Képes árjegyzék in­

gyen és bérmentve.

S te re o s z k o p  k é p e k  stb.
(Pikáns újdonságok.) 100 minta 
2 K. őO fillér ellenében kicserél- 
hetök. Czim : Novitas München 
XXV 242 4**

„.» ***■*■*«« öeaaetAtelénél fogva m inőségre  nézve 
kSyobbnt • 42 QtAnzott hasonló csikkek ; a mi darabjaink 
K°skodá^t l8’, nehesebbek is, tehát előnyösebbek és takaré- 

al kai masabbak, amit minden kísérlet bizonvit.

8 millió

Akácz és Gledltschia
csemete 1000 drb ára :

20 cm. magasságig 4 korona, 
60 » » 8 »

150 * > 16 *
‘220 > » 32 »

Gömbákácz, szomorú és vörös 
virágú. 1 darab 60 fillértől 1 

1 koronáig.
Ezen kívül gyümölcsfák, dísz­

fák, cserjék stb.
Részletes képes árjegyzéket 

kívánatra ingyen küld :
F a is k o la -k e z e ló s é g e  

Csendlak, u. p. V as-F eren cz- 
fa lv a . 4818

acetylen készülékek gyára
ajánlja az országos vizsgálóbizott­
ság által e ls ő n e k  c o n c e s s io n á l t
készülékeit vendéglők, kávéházak, 
szállodák, gyógyszertárak, gyá­
rak, kastélyok, magánházak meg­
világítására. Teljesen biztos és 
előírás szerint teljesen veszély­
telen és legszebb világítási Saját 
szabadalom 1 Saját concessio : X.a- 
k o s -fé le  s z a b a d a lm a z o t t  l á n g ­
v is s z a c s a p ó  szerkezetek, viz- 
manométerek, - P u ra ty le n *  szab. 
gáztisztitó-anyag. Csövek, lyrak, 
1usterek és az összes alkatrészek 

nagybani raktára

Lakos Nándor
gépgyár 4844

Budapest, VII., Szovetség-u. 3. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve. Vi­
déki szakavatott képviselők keres­

tetnek. Referencziák több mint ÍOOO felállított berendezésről.

M agy a r k irá ly ! á llam vasutak .
H ird e tm é n y .

Mérsékelt áru közvetlen menetjegyek Fiume és Becs 
között Budapesten át.

44929/903. C. III. A magyar kir. államvasutak 
igazgatóságától vett értesítés szerint Fiúméból Becsbe 
Budapesten át és viszont' igen mérsékelt áru I. és II. 
osztályú gyorsvonatn és III. osztályú személyvonatu 
közvetlen jegyek adatnak ki a következő árakon:

I. osztály 41 ’20 korona, II. osztály 27-20 korona, 
III. osztály 13*30 korona.

Ugyancsak mérsékelt árakon Bécsből Károly- 
városra és Zágrábba és viszont adatnak ki közvetlen 
menetjegyek.

A menetjegyek 8 napi érvény tartamán belül az 
utazás úgy magyar mint osztrák területen, valamint 
Budapesten az Allomásfőnök láttamozása mellett egyszer 
megszakítható.

Továbbá Raguzából, Spalatóból és a dal mát part­
vidéke állomásairól úgy Budapestre, mint Béc9be és 
viszont szintén adatnak ki közvetlen menetjegyek, melyek­
kel a bajóvonalon való utazáshoz Fiúméig, illetve Fiúmé­
ból a Magyar-Horvát tengeri gőzhajózási részvénytársaság 
kényelmesen berendezett termes gőzhsjói állanak ren­
delkezésre.

Bővebb felvilágosítás nyerhető Budapesten a m. 
kir. államvasutak központi menetjegyirodájában (IV., 
Vigadó-tér l), továbbá a M. Á. V. városi menetjegy- 
irodájában (Grand Hotel, Kárntnerring). C’ook Tamás és 
fia, Nagel és Wortmauu, S:henker és társa «zég utazó 
irodáiban Bécsben, Slangén Károly utasó irodájában 
Berlinben, Nagel és Wortmann czégnél Abbáziában és 
Antonio de Paoli utazó-irodájában Velenczében.

Budapest, 1903. márczius hó.

A m. kir. államvasutak igazgatósága.
Utanyomás nem dijaztatik.

Schicht-szappan
szarvas' v a g y

^ v á s á

jegyg.vel
legjobb, legkiadősabb $ 
ennélfogva legulrsóbb 

szappan. —  Minden káros 
alkatrészektől mentes.

I s a p ! h . a , t ó  !

..k  u I c s“

M i n d e n ü t t

Máriásnál különösen arra ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „Scliiclir névvel 
és a fenli védjegyek egyikével legyen ellátva.



I ^ o g r a d l s o z d s .

— Ugyan Éviké, hogy mehettél már hozzá ahhoz 
a kellemetlen öreg emberhez ?

— Igazad van, édesem. No de : majd jobban 
vigyázok máskor!

M ag y a r  k irá ly i Á llam vasutak.
H i r d e t m é n y .

M é rs é k e lt  á r u  m e n e t té r t i  je g y e k  é le tb e lé p te té s e  M u n k á cs  
és B e re g sz á sz  k ö z ö tt .

44687/903. C. III. A m. kir. államvasutak igaz­
gatóságától nyert értesítés szerint folyó évi április hó 
15-től kezdve Munkács és Beregszász állomások között 
két napig érvényes mérsékelt áru menettérti jegyek 
léptetnek életbe és p ed ig: a II. kocsiosztályban 4 00, a 
III. kocsiosztályban 2*50 korona áron.

Budapest, 1903. márczius hóban.
Utánnyomás nem dijaztatik. Az igazgatóság .

Férfiak ingyen kapnak
uj találmányu orvosságot, mely az elvesztett erőt ismét 
visszaszerzi. Mindenki, a ki ezért ir, ingyen kapja meg. 
Mintacsomagot és egy 100 oldaloe könyvet postán jól 
becsomagolva. Kz az a csodaszerü csodaszer, mely ezere­
ket mentet meg, a kik fiatalkori kicsapongás miatt 
nemibajok és elvesztett férfierő miatt szenvednek. Ez 
indította az intézetet arra, hogy bárkinek, a ki kér, egy 
csomag gyógyitó-szertós egy magyarázó könyvet küldjön. 
Ezzel a házi szerrel a baj otthon orvosolható és mind­
azok, a kik fiatalkori bűnök miatt nemi bajokban vagy 
szellemi fogyatékosságban, vagy krónikus bántalmakban 
szenvednek, otthon gyógyíthatják magukat. Kz a gyógyító 
szer közvetlenül hat azokra a szervekre, melyek erősítést 
kívánnak és csodás eredménynyel gyógyítja a már évek 
óta tartós bajokat Vének és fiatalok egyaránt írhatnak 
a >State Medical Institut«-nak az alább megjelölt czim- 
mel, mely intézet a csomagot rögtön küldi. Az intézet 
első sorban azokat akarja menteni, a kik kezelés miatt 
otthonukat el nem hagyhatják. A próba-küldemény 
bizonyítja, hogy mily könnyű szerrel szabadul meg a 
beteg bajától otthon. Az intézet nem ismer különbséget 
Mindenki írhat a gyógyító szerért magyarul és titok­
tartás mellett azonnal küldik a gyógyító-szert és a köny­
v e t írjon még ma. A küldeményt olyképen csomagolják 
hogy tartalmát senki még csak nem is sejti. A levél 
oaime a kővetkező: »Siate Medieal Institnte, 77 Elektron 
Blldoing, Port Wayne, Ind. America*, de a levelet bér­
mentesíteni kell. 47o8
V W M H H H D I i W f l U n B B V

Vidám uraknak
küldök 1 k. 20. fillér (bélyeg) 
ellenében io  pikáns sz a m o t 
kötve. A  k is  e ic z la p  eredeti 
könyv és képes árjegyzéket, 
czim: D alm  V erlag  B e r lin  W. 
Kantstrusse 50 H 4S35

M . k i r .  á l la m v a s u ta k .
F e lső s z i lé z ia i -o e z tr .-m a g y a r

k ő sz é n fo rg a lo m .
33966/903. C. II. Folyó 

évi május hó 1-ével a fenti 
forgalomban érvényest díj­
szabási füzetben a Mánya és 
Verebély (Zsitvavölgyi h.é. 
vasúti állomásokra nézve 
foglalt díjtételek 10 0 0  kg.- 
kint 10  fillérrel felemelve 
nyernek alkalmazást. Folyo 
évi április hó 1 ével a m. 
kir. államvasutak >Kőrös< 
állomása felvétetik a II. 
díjszabási füzetbe. A díjté­
tel a csomóponttól Kőrösig 
a II. sz. csomóponti táblá­
ban 100 kg-kint 177 fillért 
tesz. Budapest, 1903. már­
czius hóban.
A m. k ir. államvasutak igaz­
gatósága, a részes vasutak 

nevében is.
Utánnyomás nem dijaztatik.

és halhólyag: e lism ert legb iz tosa b b  ó v s z e r ,  eredeti 
p ár is i osom agolásban . Orvosi tekintélyek ajánlata szériát 
teljesen biztos és ártalmatlan, tuczatja 2, 4, 6, 8, 10, 12, 
16 korona. C apot am erloans (rövid) 4, 6, 8, 10 korona- 
D ian a-őv (havi kötszer) 8—11 korona. Dúsan felszerelt 
rak tar: Ir r ig a to ro k , feosk en d ök , suspensorlum okbaa.

S a já t találm ányu cs. és kir. szab. sérvkötökben
stb. Női óvszer: P essa r in m  oclusivum  Menzinga tanár 

szériát orvosi rendeletre adatik ki.
T T i |  „ A U T Ó  V A G IN A L  S P R A Y  !“ a legbiztosabb TTlJ 

■ és legkényelmesebb női különlegesség, ára 15 K.
W '  L egú ja b b  k épes  á r je g y z é k e k e t ,  zárt borítékban, 

titoktartás mellett. *721
K E L E T I  J . o rv o s -s e b é s z i in íi-  és  U öt' 

K ze rg y á r .  A la p ítv a  1878.

BUDAPEST, IV. kér., Koronaherczeg-utcza 17.1  szenvedő em beriség öröm®*
Or. G aray , a nemi betegségek országos hirü szakorvosa, ®*' 
határozta, hogy a „N épszerű  lTtm n ta ltf“ a Derai betegség.®* 
ŝ ezek észszerű gyógykezeléséhez czimü, közel 200 old»ir 

terjedő munkájának 30-ik kiadásának méltó megünneplésére 
még készletben levő 600 példányt te lje se n  ingyen  bocsájw 
a szenvedő emberiség rendelkezésére. A könyv tártaim***; 
az összes férfi és női titkos betegségek alapos leírását és 1®* 
újabb észszerű gyógymódját. írjon érte és a munkát (volt **
2 frt 50 kr.! most díjtalanul megkapja. Portó fejében 20 
bilyeg küldendő. Szétküldés zárt borítékban Czim: Dr. G***v 
Budapest, VI. kér., A ndrássy-ut 24., hol a felsorolt^ betes 
•égek ellen, a munka szerzője naponta rendel 10—4-ig és 7—■w' j’j 
Levelekre azonnal válaszol, gyógyszerekről gondoskodik. *

A Triesti Általános Biztosító-Társaság
( A S S I Í X K  i Z I O M  G E M E R A L I )

f. é. márczius hó 18-án tartott 71-ik közgyűlésén terjesztettek be az 1902. évi m é r le g  
Az előtt ink fekvő jelentésből látjuk, hogy az 1902. deczeraber 31-éu érvény6̂  

volt életbiztosítási tőkeösszegek 611,558.220 korona 13 fillért tettek ki, és »z ,|. 
folyamán bevett dijak 27,001.880 korona 96 fillérre rúgtak. Az életbiztosítási o9* ^  
dijtartaleka 13,024.702 korona 24 fillérrel 160,189.849 korona 13 fillérre emelWjjL 

A tuz-biztositási ágban a díjbevétel 12,271,371.385.— korona biztosítási ös.sZ 
után 20,219.214 koroDa 97 fillér volt, miből 9,132.779 korona 87 fillér visz ont-bf* ̂  
sitá8ra fordittatott úgy, hogy a tiszta díjbevétel 11,036.435 korona 10 fillérre 
mely összegből 7,88l.ui0 korona 61 fillér mint díjtartalék minden tehertől nie°  ̂
jövő évre vitetett át; a díjtartalék tehát a tiszta díjbevétel 71.10*/0-át teszi k i-. 
jövő években esedékessé váló dijkötelezvények összege 82,371.684 korona 24 .

A szállitmánybiztositási ágban a díjbevétel kitett 4,316.155 korona 18 111 
mely a viszontbiztosítások levonása után 1,457.860 korona 40 fillérre rúgott. <rt 

A betöréses-lopás elleni biztosítási ágban a díjbevétel 363.700 korona 26 
tett ki. he*

Károkért a társaság 1902 ben 25,473.446 korona 68 fillért folyósított. 
hozzáadva az előbbi években teljesített kárfizetéseket a társaság alapítása óta 
fejében 742,014.072 korona és 65 fillérnyi igen tekintélyes összeget fizetett ki. ® 
a kártérítési összegből hazánkra 5.324.611 korona 18 fillér esik. .^ e

A nyereség tartalékok közül, melyek összesen 20.313106 korona 94 fi jy 
rúgnak, különösen kiemelendők: az alapszabály szerinti nyereség tartalék, 
5,2)0.000 koronát tesz ki, az értékpapírom árfoly imingadozására alakított tar * 
mely a 3,729 024 korona 17 fillér külön tartalékkal együtt 14,0 1 0 .8 3 0  koron .. 
fillérre emelkedett, továbbá felemlítendő még a 160.000 koronára rugó kétes * v,5 
telések tartaléka. Ezeken kivül fennáll még egy 726.138 korona 39 fillért 
külön alap, melynek az a rendeltetése, hogy az életbiztosítási osztályban a ka10 
esetleges csökkenését kiegyenlítse.

A társaság ös-zes tartalékjai és alapjai, melyek első rangú értékekben ** g|8 
elhelyezve az idei átutalások folytán 190,319.427 korona 11 tűiéiről 208.® 
korona 73 fillérre emelkedtek, melyek következőképen vannak elhelyezve: ^ lé t

1. Ingatlanok és jelzálog követelések ... ..........  _  ... 33,144.493 korona 6* ,
2. Életbiztosítási kötvényekre adott kölcsönök _ 1 8 ,6 0 0 .0 0 0
8. Letéteményezett értékpapírokra adott kölcsönök 682.782
4. Értékpapírok. . ._____... ._ ... . . .__________... .„ ... 141,290.011
5. Tárcza váltók ... „  ... ........... . ... _______ ____ ... 1,035.953
6. A részvényesek biztozitott adóslevelei ... ... ... ._ 7,350 000
7. Bankoknál levő rendelkezésre álló követelések,

készpénz és az intézet követelései, a hitelezők 
követeléseinek levonásával . . . ----------------   6,529.677

---------------------------------- m \
összesen.. .____ 208,632.911 korona ^

Ezsn értékekből 43 millió korona magyar értékskro ősik.



csak egy (.KÁNONION.Yan sok
beszélő készülék, de ________________________
á . l ” l  I l l á i  l l l l l l l l  énekel, beszel magyarul, nemeiül, an- 

u l l l t l | F l l t f l l  ,r„||||, franczúinl, oroszul, csehül slb.

„Gramophon" Weiss H. és Társa
B u d a p e s t ,  K á r o ly -k ö ru t  21 . s z á m .

1 9 *  F a lu si tartózkod ás legkellem esebb  szórak ozása .
Lemezek kiválaszthatók. Lemezek kicserélhetők.

Részlet fizetésre. Képviselők kerestelnek. Árjegyzék ingyen.

TRADE MARK

Az ATHENAEUM irod. és nyomdai r.-t. kiadásában 
Budapesten, V II. kér., Kerepesi-ut 54. m egjelent:

S Z Á Z  É V  #
A  M A G Y A R  
M Ű V É S Z E T

t ö r t é n e t é b ő l .
Irta SZANA TAMÁS.

? 235 SZÖVEGKÉPPEL ÉS Kto 
30 MŰMELLÉKLETTEL o

Ára d iszkötésben 40  korona.

E DISZMO 120 LEGJELESEBB FESTŐMŰVÉSZÜNK ÉS
szobrászunk  életét és m unkáit mutatja be.

Fö ldes-fé le

MARGIT;;:;;
KaphaU minden O n r i i r  
líó g jsz irtírb a i U l l L m L  
P á r nap a la t t  i f j l t ja  és szé­
p íti az a rczo t. G y o rsa n  és 
b iz to s a n  e l tá v o l í t  re d ó k e t,  
s z e p lc t ,  m á jfo lto t  é s  b ó r ­
á i k a t  (M iteasery . *776

K é s z í t i  és sz é tk i i ld i :

turész
F ő r a k tá r a k  B u d a p e s te n : 

Tö rök  J. g y ó g y s z e i tá r a  Ki- 
r á ly - u  12 é s  A n d rá s sy  u t  
<« " E gger N ádor* gyógy­
szertára, Yáczi-hörut 17.

, T T f ! f l  A  a kirAlya, 4795
az előkelőség kedvencze !

Kapható csakis ̂ elsőrangú fizietekben és kávéházakban. 
I j U  AJ C  A  -  TÁKSASÁt;. H a m b u r g b a n .

Yezérképviselőség Magyarország részére:
HHSCH GYŰLI. Budapest. Dohány-utcza 88. Telefon 58-02.

ÓRÁK, ÉKSZEREK 1 0 - é v i j ó t á l l á s s a l T j
RÉSZLETFIZETÉSRE H

WACHTL és TÁRSA
Fényképészeti 

czikkek raktára
F o t o g r a f i s c h e  

M a n u f a c t u r .  

B U D A P E S T ,

k é r . ,  Z E s t e - C i - i ó / t  © .
(Klotild föherezeg-palota.) 48u

Telefen. Telefon.



- 'rg y -

A  T^T A  törv. védett szabadalmazott, tiszta malátából előállított malátakéazitmó- 
IMI -im . n yék  a legjobbak, kitünően beváltak , e lső  orvosi szak tekintélyek  

á lta l elism ertek, huzam osabb állandó használat m ellett páratlan hatásnak.

Szt.-_A.n.na,

Malátakeserű
Mindennapi fogyosztásnil, 1—2 pohárral 
étkezés előtt, kellemes és páratlan hatású 
gyomorerösitő és étvágygerjesztő tiszta 
malátából készült testetlen ital. Az egész­
ségesek erősíti a betegek gyógyító Itala. 
Gyomor- és bélbajosoknak nélkülözhetet­

len. 1 eredeti palaczk 2 30 korona.

s  zt.- .A. írna

Malátalikőr
az összes bel- és külföldi likőrök királya, 
tiszta malátából készült, festetten üdítő 
egészséges kellemes diatetikus ital. Gyer­
mekeknek is adható, erősít, üdít, köhögés­
nél hurutos bántalmaknál kitünően enyhít. 1 eredeti palaczk 2'30 korona.

S z t . - A n n a

Malátacakes
egyéb liszt hozzáadása nélkül, tiszta ma­
látából készült legjobb téa és tápsHte- 
mény egészségeseknek, betegeknek, IM' 
nőiteknek és gyermekeknek. Egy nagy 

doboz 2 ko ona, kis doboz 50 fillér.

Számos orvosi elismervény. Kaphatók minden nagyobb fűszer- és csemegekereskedésben.
Főraktár gyógyszerőszek és drogueriak részére: »Nádor« gyógyszertár Váczi-körut 17. szám. Oda, ahol még nem kapható 

bérmentve utánvétellel küldi nevezett gyógyszertár és a
Viszontelárusitók szíveskedjenek közvet­

lenül ide fordulni.Szí.-Anna Maláta Készítmény Vállalat Kis-Velenczén.

Gyermekeknek legkitűnőbb olvasmánya a F o r g ó  bácsi

legyedén*© 2 korona.

1 Többszörösen 1 *  legmegfelelőbb, legszebb A la p ítá s i  év
1 w,n,,,,fc 1 nász- vagy névnapi. 1879.

s z ü le té s - _
n a p i,  

ju b ile u m i,  
a lk a lm i  

és  ünnepi 
a já n d é k

egy életnagysága arczkép, mert nemcsak kellemes 
meglepetésül szolgál, hanem egyszersmind fal-, illetve 
szobadísznek alkalmas és örökös éitékfl marad. l'gyis, 
m int emlék (különösen megholtakról), kiválóan alkal. 
más. Ezek az arczképek minden beküldött fényképről 
(sőt csoportokról is) elkészíttetnek. M r  Fényképek 
teljesen épen viss'akatdetnek. A leghtíhb hasonlóságért 
és tartósságért teljes kezesség 'á llaM alik  Alak : 40 : 50 
centiméter. Á r: 3 forin t. Szállítási idő 10 nap. Száz 
meg száz elismerő levél minden, még a legmagasabb 
körökből is ; bárkinek megtekintés végett megmutat- 

ta tik .

BODASCHER SZIGFRIED
kitüntetett arczképfestészetl műterme 

BtCS, II., Praíerstrasse 61. BÍfS.
H y ó o  |  |  Megtörtént, hogy ügynökök jelentek meg 
V / V a o  • • ;l teleknél s minden meghatalmazás nél­
kül képviselőmként mutatkoztak be. Ezért mindenkit 
ó 'a  intek az ily emberektől és kijelentem , hogy sem 
uta/óm , sem ügynököm ninrsen. A ki meg akarja 
óvni magát karóktól és jól, szolidon akarja  magát 
kiszolgá tatni, forduljon egész bizalommal k ö z v e t ­
le n ü l  a már 187 9. óta fönnálló műteremhez, Becsben, 

II., Praterstrasse 61.
»-.'S

A már 29 éve a világot 
uraló eredet angol , Helical- 
Prem ier‘‘ kerékpárokat mé­
lyen leszállítva 125 frttól 
feljebb havi 8 és 10 frtos 
részletre, elsőrendű » C y c -  
lon« gépeket 90 ír té rt és 
kerékpáralkatrészeket nagy 
bevásárlásaink folytán 30“ • 
árleszállítással szállítunk vi­

dékre is bárhova.
1 db. I. r. külső gummi

jótállással frt 5-— és 3.501 db. I. r. belső garami
jótállással . frt 3.— és 2.—1 db. jó minőségű 

Acety len lámpa > 3.25és2.—
1 pár ki tűrő pedál » 2.75 és 225 1 db. jó minőst gü 

kerékpár láncz » 2.50 és 1.90 ' 
1 db. angol nvereg* 3.25 és 2.—
1 k g . c a lc in m  c a rb id _.f r t  —.35

Nagy árjegyzék 300 képpel 
magyar vagy német nyelven 
ingyen és bérmentve.

LAXG JAKAB és FIA
kerékpár nagy raktára

Budapesten, iózsef-körut 41.
Fióküzlet Hottenbiller- o. 1.

Az árak kitűnőségéért kezes­
kedünk és nemtetszőkért a 
a pénzt visszaküldjük vagy 

kicseréljük. <7«7

Kipróbált orvosilag ajánlott
jó szer hólyag és egyéb bajoknál és minden oly esetben, hol 

z orvosok S a n t a l - o l a j a t ,  C o p a iv á t ,  C u b e b & t ajánlanak a

SANTAL EGGER
T i s z t a  k e l e t i n d i a i  S a n t a l - o a J  t a r t a l m a  m i a t t  m e g le p ő
g y o r s  é s  b i z t o s  h a t á s a  az ifjúság bántalmainál, az orvosok 
is kedvelik és rendelik — l üveg ára 3 kor. — A pénz elő­
zetes beküldése után bérmentve 3.40 kor. — Csak & törvé­

nyesen védett „ t l g r i s - f e j “  védjegygyei valódi. 4756
Főraktár: „N ádor g y ó g y sz e r tá r"

Budapest, VI., Váczi-körut 17.

Nodusin Arany ér-balzsam.
Egyedül álló szer, mely operáczió, vagy égető*

! nélkül tökéletesei s biztosan gyógyítja agy a vak, v *l* ' 
ii Int a nyiloli arany rét. Kórházilag kipróbálva. Teljese® 
ártalm atlan. Elismerő levelek szerint százakat és szazakat 
teljesen kigyópyitott. Törvényesen védve. Kapható * 
készítőnél: Sí a g y  K á l m á n  gyógyszertára N y i r F g y *  
I n l x A i i .  Továbbá Török Józsefnél, Budapest, Király* 
utcza és a többi gyógyszertárakban is. Ára használ**1 
utasítással együtt ♦ korona, bérmentes küldéssel p»stá®

utánvétel
48**-

A . I l i

1000 koronát
havonkéut könnyen, becsület­
tel és költség nélkül keresni 
akar (külön tudás vagy készült­
ség nem kell>, küldje t e cziraét 8. W. 34. jeligével a következő 
cz:robez : A n n o n c e n - B u r o a u  

S t e l n h a u s e n ,  S t u t t g a r t .  
A le x á n  d e r a t r a a a e  4723

5 korona, az összeg előzetes beküldése, vagy 
ellenében.

P lI Í Z -
E x trá é t

jo b b a  ii tisztit, mint minden 
más tisztítószer.

hnlhólj»K  (franczia* tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 trl. Capone* vagy bonte* a rae rlc  (rövid) tcz. 
1.50 kr. Perlaom a (uj> havi  baj alkalmával viselendő óvkotelék. Hygieniai és egészségi szempontból 
nélkülözhetetlen, azontúl a fehérneműt megkíméli. 1 frt 20 kr He re  t a r  te  'suspensort darabja 6o kr., 
1, 2 frt. MArvktttff elsőrangú gyártmány (Dr. Furat-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr.. dupla 5 frt. készpénz 

T a tá* vét tál. 12 külön fél* darabot tártál mázó mintagyüttaméay 2 frt FF.ITKI. I.IPÓT.nAI, B«ca. II.. « 'se rn u l« aa^  löW
Mmm* MWlwét <799

GIJiWMS H I R D E T É S E K
felvétetnek

a kiadóhivatalban

A kiadótalajdoao*. » ATHÉN AETM* irodalmi éa nyomdai r -tárrolat bétáival Badapest. Kerepeei-ot 54., Atfenaenm-éi ület


